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Hizkerak 

Orain dela urte batzutako pro-
greek ziotenez, «gaindituta» zego-
en nazio-arazoa. Zehazkiago esate-
kotan: «el problema nacional está 
superado» Eta mespretxu harroz 
begiratzen gintuzten abertzaleoi. 

Urteak joan urteak jin, orain 
badakigu; XX. mendea, ukatutako 
nazioen pizkundearen mendea izan 
da. Hain zuzen! Baina hizkera 
atzeratuta gelditu zaigu, eta jasan-
dako olatuaren lekuko agertzen da. 

Egun hauetan, berriro ere, Er-
tameriketako «campesinoak» ai-
patu dira maiz. Are gure artean 
ere. Ameriketako gatazkak adie-
razterakoan, jazarritakoak... lanbi-
deaz definitzen zaizkigu (!). Ge-
rrillariak nekazari bihurtzen 
zaizkigu, hitz batez; eta gaztela-
niaz mintzo agertzen. 

Hots, gerrillariok ketxuak dira, 
edo mayak, edo mameak, edo abar. 
«Indioak» dira gutxienez, eta asko-
tan ez dira gaztelaniaz mintzo (ka-
zetari arrotzarekin Inperioaren hiz-
kuntzaz mintzo badira ere). 

«Campesino» koloregabe ho-
nen atzean, etniak daude, eta he-
rriak, eta ukatutako nazioak. 

Jokabide klasikoa dugu hori; 
arazoaren gakoa... aipatu ere ez, 
Tabu. Sexuaren alorrean agertzen 
da jokabidea garbikienik: «pedir la 
mano». 

Bide beretik, euskal arazorik 
ez dago. «El problema es el Norte 
díscolo». Gu «chicarrones del Nor-
te» gara, jakina. «Del Norte, ¿de 
qué?», ordea. Gakoa izkutuan gal-
ditzen da, «eskua» eskatzen denean 
bezala. 

Hizkeran agertzen ez dena da 
gakoa, ordea. Tabua da gakoa. Ga-
koa ez da «zentralismoa». 

Galdera garbi baitago: «Cen-
tro... ¿de qué? ¿Centro de Euskal 
Herria?». Hizkera horren atzean... 
Inperioa dago. 

«Konturatu gabe», erantzuten di-
gute. Are larriago. Oharkabeko esae-
ra horietan izkutatzen baita sakone-
na. Aipatu ere egiten ez dena... 


